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التعدد الل�ساني �سلبياته و�إيجابياته
�أنموذجا" الإماراتي  "المجتمع 

�أ‌. منال محمد بلال فرج المرزوقي

المقدمة 
الحمد لله رب العالمين وال�صلاة وال�سلام على نبينا محمد خاتم الأنبياء والمر�سلين، �أما بعد: مما لا ريب فيه �أنَّ اللغة الإن�سانية 
ظاهرة اجتماعية ي�ستخدمها �أفراد المجتمع اللغوي لتحقيق التوا�صل، وهي �إذ ذاك ن�شاط اجتماعي يمار�سه المتكلمون الذين ينتمون 
�إلى مجتمع متجان�س له خ�صو�صيات ثقافية وح�ضارية متجان�سة، وهي �إيماءة �صائبة تنبعث من �أعماق القرن الرابع الهجري لت�ضفي 

على التدار�س الحديث م�سحة التوارث الفكري عبر الأجيال المختلفة.
�إذا كان الأمر كذلك فلابد من �أنْ تن�صرف الجهود �إلى درا�سة اللغة في ذاتها ومن �أجلها، من حيث هي ظاهرة اجتماعية تت�شكل 
بت�شكل البنية الاجتماعية، وتت�أثر بتنوع التركيبة الب�شرية التي تتعاي�ش في زمان ومكان محددين. ومن هنا ف�إنَّ اللغة تتعدد بتعدد 

الأعراق والثقافات والح�ضارات. 
 وانطلاقًا من هذا الت�صور للظاهرة اللغوية وتعددها بتعدد العنا�صر الب�شرية في المجتمع الواحد، ان�صرف الدار�سون الل�سانيون 
ا  والاجتماعيون �إلى و�صف الأنظمة التوا�صلية التعددية )الثنائية اللغوية والازدواجية اللغوية والتعدد اللغوي( وت�شخي�صها ت�شخي�صً
علميًا ، و�إيجاد �إجابات علمية كافية لكثير من الأ�سئلة التي تطرح ب��شأن ظاهرة التعدد الل�ساني في المجتمعات الب�شرية المتعددة الثقافات 

والأعراق.
يُعد التعدد الل�ساني ظاهرة ل�سانية واجتماعية وثقافية، فهي تعك�س النمط التوا�صلي في المجتمع، ولذلك �أ�صبحت هذه الظاهرة 
البيني  المنهج  ا�ستخدام  �إلى  �أدى  الذي  الأمر  وهو  والتربوية،  والثقافية  والاجتماعية  الل�سانية  الدرا�سات  في  ا  مفرو�ضً بل  مو�ضوعًا 
)Interdisciplinary( الذي يتكون من مجموعة من الدرا�سات والمقاربات التي تنتمي �إلى حقول معرفية مختلفة، منها بالخ�صو�ص 

الحقل المعرفي الل�ساني والاجتماعي.
في ظل هذا التوجه، ي�سعى هذا البحث الذي يتناول ظاهرة التعدد الل�ساني في المجتمع الإماراتي �إلى اعتماد منهج و�صفي بيني من 
�أجل ت�شخي�ص هذه الظاهرة، ومعرفة �أ�سبابها الل�سانية والاجتماعية والثقافية ، والوقوف على �آثارها في المنظومة التربوية والتعليمية.

مناق�شتها وبحثها:
اللغوية  والإزدواجية  اللغوية  الثنائية   
ظاهرتان نجدها في �أغلب دول العالم، �أما 
خلاف  هناك  �أن  نجد  للم�صطلح  بالن�سبة 
التعدد  مفهوم  تحديد  حول  العلماء  بين 
ومنهم  لغة،  من  �أكثر  اتقان  وهو  الل�ساني 
والازدواجية  اللغوية  الثنائية  �أن  يقول  من 
التعدد  تحت  يندرجان  م�صطلحان  اللغوية 

من  نو�ضحه  �سوف  ما  وهذا  الل�ساني، 
�إلى  بالإ�ضافة  الله،  �شاء  �إن  بحثنا  خلال 
نتيجة  والإيجابيات  ال�سلبيات  التعرف على 
التعدد الل�ساني، ومن ثم �سوف نتطرق �إلى 

التو�صيات البحث. 

�أهداف البحث:
الل�ساني  التعدد  • ت�شخي�ص معالم ظاهرة 

والوقوف على الأ�سباب والنتائج.
الإيجابية  الفاعلة  الآثار  معاينة   •
في  الل�ساني  التعدد  لظاهرة  وال�سلبية 
المنظومة التربوية والتعليمية في المجتمع 

الإماراتي.
في  المحققة  الانجازات  من  الإفادة   •
على  الاجتماعية  الل�سانيات  ميدان 
العلمي،  البحث  لترقية  العالمي  الم�ستوى 
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وتطوير �آلياته المنهجية لو�صف الظواهر 
اللغوية والاجتماعية في المجتمع اللغوي. 

الأ�سئلة التي يجيب عنها 
البحث:

الإنجازات  ن�ستثمر  �أن  لنا  يمكن  كيف   •
في  المحققة  والمنهجية  المعرفية 
والاجتماعية  الل�سانية  الدرا�سات 
في  اللغوي  الواقع  لت�شخي�ص  والتربوية 

المجتمع الإماراتي ؟
التعدد  ا�ستثمار  في  الم�ؤدية  ال�سبل  ما   •
في  المختلفة  المجالات  تعزيز  في  اللغوي 

المجتمع الإماراتي ؟
• ما الطرائق الناجعة التي يمكن اعتمادها 
لتوظيف درا�سات الل�سانيات الاجتماعية 
اللغات  المتعدد  التعليمي  الو�سط  في 
والعوائق  ال�صعوبات  لتذليل  والثقافات 
التي تعتر�ض �سبيل المتعلم والمعلم معا؟ 

منهج البحث:
منهج و�صفي – بيني 

�آليات  هي درا�سة و�صفية بينية تعتمد 
التحليل الل�ساني والاجتماعي والتربوي. 

الف�صل الأول
مفهوم التعدد الل�ساني و�صلته 

بالازدواجية والثنائية اللغوية
الدلالة الا�صطلاحية:

 :Multilingualism – التعدد الل�ساني
لغوية  ظاهرة  الل�ساني  التعدد  ي�شكل 
ت�ستخدم  التي  المجتمعات  بها  تت�صف 
ر�أي  �إلى  وا�ستناداً  لغوي،  نظام  من  �أكثر 
)في�شمن Fishmen( ف�إنَّ التعددية اللغوية 
توجد حينما ي�ستخدم مجتمع �صغير لغتين 
واحدة  للغة  اللهجات  من  عدداً  �أو  �أكثر  �أو 

حيث يطلق عليها اللهجوية. )1(
التعدد  عن  كلين(  )مايكل  ويقول 
لغوي:  "تعدد  لم�صطلح  "يمكن  ه  �أنَّ اللغوي 
�سواء على  �أنْ يحيل   )Multilingualism(
�أو على  الفرد  �أو على قدرة  اللغة  ا�ستعمال 
لمجتمع.  �أو  كاملة  �أمة  في  اللغوية  الو�ضعية 
�أنَّه مع ذلك فعلى الم�ستوى الفردي،  وي�شير 
اللغوي غالبا ما ي�صنف ب�شكل  التعدد  ف�إنَّ 

عام تحت "الثنائية اللغوية"". )2(
نلاحظ �أنَّ )مايكل كلين( �أ�شار �إلى �أنَّ 
لكن  الثنائية  تحت  يُ�صنف  اللغوي  التعدد 
من الملاحظ �أنَّ التعدد اللغوي مفهوم �أو�سع 

و�أ�شمل.
الدار�سين بعامة  �أنَّ  كما ذكرنا �سابقًا 
اختلفوا  بخا�صة  الاجتماعيين  والل�سانيين 
ولم يحددوا تعريفًا وا�ضحًا للتعدد الل�ساني، 
فقد تعددت التعريفات واختلفت باختلاف 

المدار�س والاتجاهات.
لم�صطلح  الأ�شمل  التعريف  يكون  وقد 
لغات متعددة في  الل�ساني هو وجود  التعدد 
الأول  المفهوم  هو  وهذا  الواحد،  المجتمع 
الذي ي�صل �إلى ذهن القارئ، ولكن يمكننا 
القول �إنَّ م�صطلح التعدد الل�ساني يت�ضمن 
والثنائية  اللغوية  الازدواجية  م�صطلحي 
اللغوية، �إذ يت�ضح م�صطلح التعدد الل�ساني 

بهما و�سوف نقوم بتو�ضيح ذلك.

الازدواجية اللغوية والثنائية 
اللغوية:

�أولا: الازدواجية اللغوية:
الل�سانية  الدرا�سات  علماء  يجمع 
الاجتماعية على �أنَّ العالم كرومبا�شر )3(

الازدواجية  م�صطلح  در�س  من  �أول 
من  �أول   )4(  )Diglossie( اللغوية 
الفرن�سية  باللغة  وهو  الم�صطلح،  ا�ستخدم 

اللغة  �إلى  �أدخل  وقد   )Diglossie(
�إخ�ضاعه  محاولة  مع  حرفيًا  الإنجليزية 
في  وال�صرف  ال�صوت  تراكيب  لنظام 
هذا  من  الرغم  وعلى  الإنجليزية.  اللغة 
مو�ضوع  تناولت  التي  الدرا�سات  �أغلب  ف�إنَّ 
العالم  �إلى  ت�شر  لم  اللغوية  الازدواجية 
عمل  �إلى  �أ�شارت  بل  ودرا�ساته،  مار�سي 
الذي   ،)5(  )Ferguson  - )فرج�سون 
كان يهدف �إلى �أنْ يكون بحثه الذي ن�شر في 
 )6()word( المتخ�ص�صة  الدورية  المجلة 
هو المنطلق الذي يتبعه كثير من الباحثين، 

وفعلا تحقق ما كان يريد. )7(

ثانيا: الثنائية اللغوية:
الل�سانيين  لدى  اللغوية  الثنائية  تخذ 
يتمثل  فريدًا  مظهرًا  مظهرين:  المحدثين 
متكافئة  معرفة  لغتين  يعرف  المرء  �أنَّ  في 
�أو متفاوتة، ومظهرًا اجتماعيًا يتمثل في �أنَّ 
�أع�ضاء المجتمع ي�ستعملون لغتين مختلفتين 
مواقف  في  �إحداهما  ا�ستعمال  يختارون 
معينة وي�ستعملون الثانية في مواقف �أخرى، 
وقد يزاوجون بين اللغتين في موقف توا�صل 

واحد في الآن نف�سه. )8(
لم�صطلح  تعريفات  عدة  وردت  وقد 
الدار�سين  بين  و�شاعت  اللغوية  الثنائية 

نذكر بع�ضها هنا لأهميتها)9(: 
1. �أنْ يتكلم النا�س في مجتمع ما لغتين.

2. �أنْ يعرف الفرد لغتين.
3. �أنْ يتقن الفرد لغتين.

4. �أنْ ي�ستعمل الفرد لغتين.

وقد تت�سم بالنق�ص والغمو�ض 
للأ�سباب الآتية: 

لغوية  ثنائية  �إلى  الأول  التعريف  ي�شير   )1
الثنائية  �إلى  الإ�شارة  دون  مجتمعية 
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تكون في  قد  �أنَّها  �أي  الفردية،  اللغوية 
المجتمع فقط، �أو �أنَّ الثنائية مقت�صرة 
على الفرد، لهذا اعتبر التعريف الأول 

ا. ناق�صً
اللفظ  الثاني  التعريف  ا�ستخدم   )2
ووا�سع،  غام�ض  لفظ  فهو  )يعرف(، 
هل  المعرفة؟  تكون  درجة  �أي  و�إلى 
)الا�ستماع،  اللغوية  المهارات  ت�شمل 

الكلام، القراءة، والكتابة(؟
الإتقان  الثالث ي�شترط درجة  التعريف   )3
ماذا  لكن  اللغوية.  الثنائية  مفهوم  في 
لغتين  يعرفون  الذين  الأ�شخا�ص  عن 

بدرجة متفاوتة؟
كلمة  ي�ستخدم  الرابع  التعريف   )4
)ي�ستعمل( ولكن ما معنى الا�ستعمال. 
�أو  اللغوية  المهارات  لجميع  يكون  هل 

�إحداها؟
على  الاعترا�ضات  هذه  خلال  من 
الخولي،  محمد  �أوردها  التي  التعريفات 
للثنائية  وا�ضح  تعريف  يوجد  لا  �أنَّه  يتبين 
اللغوية، لأنَّ كل فرد في المجتمع �أثناء تعامله 
مع اللغة قد يكون تعامله متفاوتا بين عارف 

وم�ستعمل ومتقن للغة. )10(
اللغوية  الثنائية  مفهوم  �أنَّ  لنا  يظهر 
الازدواجية  م�صطلح  من  �أو�ضح  م�صطلح 
فمن  وا�ضح،  بينهما  الخلط  لكن  اللغوية 
�أنَّ  لغة، في حين  اللهجة  يجعل  من  العلماء 
ذات  الأ�سا�سية  اللغة  من  جزء  هي  اللهجة 
معنى  يتحدد  هنا  والتراكيب، من  القواعد 
فهو  الثنائية  م�صطلح  �أما  الازدواجية، 
وقواعدها  تراكيبها  لغة  لكل  لغتين  تقابل 
اللغوية  للتعددية  بالن�سبة  �أما  الخا�صة، 
�إلى  �إ�ضافة  معًا  الم�صطلحين  ت�شمل  فهي 

عدة لغات.

الف�صل الثاني التعدد الل�ساني: 
العوامل والواقع اللغوي

- العوامل:
1. زيادة عدد ال�سكان:

�أر�ض  على  تقيم  مختلفة  جن�سيات 
واختلاف  المتحدة،  العربية  الإمارات  دولة 
اللغات  تنوع  �إلى  �أدى  وتنوعها  الجاليات 

والثقافات وتعددها في الدولة.
�أنَّ  �إلى  الإح�صاءات  �أحدث  وت�شير 
دولة  في  جن�سية  مئتي  من  �أكثر  هناك 
من  �أكثر  وجود  �إلى  �أدى  مما  الإمارات، 
الأردية  �أبرزها  الإماراتي،  ال�شارع  في  لغة 
�إلى  والإنجليزية  والفار�سية  والهندية 
جانب العربية مختلطة بكثير من العاميات 

العربية. )11(

2. زيادة القوى العاملة الوافدة:
في  ن�شرت  التي  الإح�صائية  ح�سب 
جاء   ،2011 ال�سنوي  الإح�صائي  التقرير 
بن�سبة  المواطنين  غير  من  العاملين  معدل 
ا معدل المواطنين فيمثلون ن�سبة  70.6% �أمَّ
25.5% من القوى العاملة في الدولة. )12(

كوني  ال�شخ�صية  تجربتي  خلال  من 
�أعمل مع عدة جن�سيات مختلفة في الم�ؤ�س�سة 
التي �أعمل فيها، ف�ألج�أ �إلى ا�ستخدام اللغة 
الإنجليزية مع الوافدين من دول �شرق �أ�سيا 
و�أمريكا و�أوروبا، وا�ستخدام اللهجة المحلية 
والجن�سيات  وطني  �أبناء  مع  والعربية 
حتى  �سبيل  وجود  من  بد  فلا  العربية. 
اللغة  ا�ستخدام  وهو  التوا�صل  عملية  تتم 
التعدد  وجود  نلم�س  وهنا  الإنجليزية، 

الل�ساني من خلال العامل المذكور �سلفًا.

3. الزواج من �أجنبيات:
ي�أتي العامل الثالث وا�صفًا حال بع�ض 

البيت امر�أة  التي تكون فيها ربة  العائلات 
عائلتها،  لغتها في محيط  ت�ستخدم  �أجنبية 
زواج  �أنَّ  �إلى  الإح�صائية  الم�ؤ�شرات  وت�شير 
ازداد  �أجنبية  الإماراتي من زوجة  المواطن 

من عام 2006 �إلى 2009. )13(
كما لاحظنا �أنَّ الزواج من الأجنبيات 
في ازدياد منذ �سنة 2006 �إلى 2009، وهذا 
عامل يو�ضح �سبب التعدد اللغوي �أو الثنائية 
تحدد  لم  الإماراتي،  المجتمع  في  اللغوية 
نلاحظ  لكن  الإح�صائيات  في  الجن�سيات 
ي�ستخدمها  المنزل  في  �أخرى  لغة  وجود 
تعلمها  �إلى  الطفل  وي�ضطر  الأ�سرة،  �أفراد 
�إلى جانب اللغة العربية التي هي لغته الأم 
واللغة الإنجليزية التي يتعلمها في المدر�سة. 
طبيعة  العامل  هذا  على  وال�شاهد 
�إحدى الموظفات التي تعمل في جهة اتحادية 
ت�ستخدم  �أنَّها  �سنة،   27 العمر  من  وتبلغ 
الأكثر  اللغة  لكن  المنزل،  في  لغات  ثلاث 
ذلك  رغم  العربية،  اللغة  هي  ا�ستخدامًا 
اتقانها  درجة  في  تفاوتًا  هناك  �أنَّ  ت�ضيف 
عن  �أما  الإنجليزية،  واللغة  العربية  اللغة 
درجة اتقانها لغة �أمها )اللغة الهندية( فهي 
والإنجليزية،  العربية  اللغة  وتفوق  ممتازة 
�أيام  العلمي  تح�صيلها  �أنَّ  �إلى  وت�شير 
هناك  كان  والجامعة  المدر�سة  في  الدرا�سة 
تفوق ملحوظ في اللغة الإنجليزية �أكثر من 
اللغة العربية مع �أنَّها الأكثر ا�ستخدامًا على 
ح�سب قولها، ويرجع ال�سبب �إلى �أنَّ والدتها 
اللغة الإنجليزية، في  حر�صت على تعليمها 
يركز  الذي  الأ�سري  التوا�صل  غياب  حين 
من  العربية  واللغة  الإماراتية  اللهجة  على 
بيئة  عن  ا  �أمَّ الأب،  من  �أقربائهم  ناحية 
المهام  تلقي  في  �صعوبة  تجد  لا  فهي  العمل 

باللغتين العربية والإنجليزية. 
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4. زواج المواطنة من �أجنبي:
من  المواطنات  زواج  ظاهرة  انت�شرت 
الأجانب و�إن كانت لا ت�صل �إلى درجة زواج 

المواطن من �أجنبية.
في  المن�شورة  الإح�صائيات  ت�شير 
هناك  �أنَّ   2011 ل�سنة  ال�سنوي  التقرير 
�سنة  و   2006 �سنة  بين  ملحوظًا  تفاوتًا 

)14( .2009
تراجع خلال  العامل في  �أنَّ هذا  نجد 
لغة  في  ت�أثيًرا  له  لكنَّ  الأخيرة،  ال�سنوات 
الأطفال؛ حيث ين�سب الأبناء �إلى والدهم، 
من  وهوية  �سفر  جوازات  لهم  وت�ستخرج 
ا  �أي�ضً والأم  الأب،  �إليها  ينتمي  التي  الدولة 
الأبناء  انتماء  لكن  �أبنائها  في  ت�أثير  لها 
ووطنيتهم  هويتهم  في  ي�ؤثر  والدهم  �إلى 
ذلك  من  الرغم  على  للغتهم،  وانت�سابهم 
على  حري�صات  المواطنات  الأمهات  نجد 
العربي  المجتمع  عادات  �أبنائهن  تعليم 
على  العي�ش  تف�ضيل  �إلى  �إ�ضافة  وتقاليده، 
�أر�ض دولة الإمارات العربية المتحدة، وهذه 
في  �أبناءهن  يدخلن  المواطنات  من  الفئة 
م�سمى  تحت  خا�صة  �أو  حكومية  مدار�س 
�أبناء المواطنات، وله�ؤلاء امتيازات تقدمها 
عامل  في  ذكرنا  وكما  الإمارات،  دولة  لهم 
للأم  �أنَّ  نجد  الأجنبيات،  من  الزواج 
ت�أثيًرا في �أبنائها من حيث اللغة عك�س زواج 
المواطنات من الأجانب، وذلك لأنَّ الأم هي 
�أقرب  الأبناء وهي  تعليم  ت�شرف على  التي 

�شخ�ص يتوا�صل معهم.

5. الا�ستثمار الأجنبي
وهو  الخام�س  العامل  �إلى  ن�أتي 
الا�ستثمارات الأجنبية التي تُ�ستثمر في دولة 
خلال  ن�شطت  المتحدة،  العربية  الإمارات 
ال�سنوات الأخيرة مختلف الا�ستثمارات من 

عدة دول.
الدول  بين  الا�ستثمارات  زادت  فكلما 
زاد التوا�صل بينها، والتوا�صل يحتاج دائمًا 
ثقافتها  تختلف  دول  بين  و�سيطة  لغة  �إلى 
وتختلف لغاتها، والحا�صل هو �أنَّهم يلج�ؤون 
التوا�صل  �إلى  يلج�أ  وبع�ضهم  الترجمة،  �إلى 
العالمية  اللغة  هي  التي  الإنجليزية  باللغة 

والو�سيطة بين ال�شعوب.
المتعامل  يلزم  العامل  هذا  �أنَّ  فنجد 
ب�أنْ يكون ثنائي اللغة حتى تتم الا�ستثمارات 
عليها  وتدخل  الدولة  اقت�صاد  تنع�ش  التي 

العائدات والإيرادات الإيجابية.

- الواقع اللغوي
ال�ضبيب،  محمد  بن  �أحمد  ي�شير 
�أ�ستاذ في كلية الآداب بجامعة الملك �سعود 
ال�سعودية،  العرب  وهو رئي�س تحرير مجلة 
على  يدل  العربية  للغة  اللغوي  الواقع  ب�أنَّ 
كثيرا  فقدت  الف�صيحة  العربية  اللغة  �أنَّ 
به  تتمتع  كانت  الذي  الاعتبار،  وهج  من 
لغة  �أ�صبحت  العامية  �إنَّ  حيث  ال�سابق،  في 
المثقفين وذلك من خلال لغة الإعلام التي 
راحت ت�ستخدم م�صطلحات عامية لا تعبر 

عن اللغة ال�صحيحة. )14(
مختلفة  فئات  من  المجتمع  يتكون 
ب�شكل  الل�ساني  التعدد  تعي�ش  فئة  وكل 
الرو�ضة  مرحلة  في  فالأطفال  مختلف، 
اللغة  و�أ�س�س  العربية  اللغة  �أ�س�س  يتعلمون 
ثنائية  المتعلم  عند  فتكونت  الإنجليزية، 
�إلى  يعد  �إنْ  ما  لكن  المدر�سة،  في  لغوية 
قد  �أخرى،  لهجة  �أو  بلغة  يتحدث  المنزل 
�إ�ضافة  المحلية  الإماراتية  اللهجة  تكون 
فيتبين  الأجنبية،  الم�صطلحات  بع�ض  �إلى 
لغويًا  ا�ضطرابًا  يعي�شون  الأطفال  �أنَّ  لنا 
لغوية  ازدواجية  حياتهم  في  توجد  حيث 

وثنائية لغوية، فغالبا ما يخلطون بين لغتين 
�إلى  الخلط  هذا  ي�ؤدي  الواحدة  العبارة  في 
تريد  المدر�سة  لغة ركيكة، فمن جهة  ظهور 
اللتين �سوف ي�ستخدمهما  اللغتين  �أنْ تعلمه 
المنزل  في  �أخرى  جهة  ومن  المدر�سة  في 
يوبخه �أبوه �أو جده لكي يتقن نطق الكلمات 
العربية  اللهجات  �أو  الإماراتية  اللهجة  من 

الأخرى.
�أنَّ  �إلى  الباحثين  بع�ض  �أ�شار  وقد 
بعام  تقدر  زمنية  فترة  �إلى  يحتاج  الطفل 
ثانية،  لغة  يكت�سب  حتى  عامين  �إلى  واحد 
�أمريكية  درا�سة  هناك  �أنَّ  �إلى  و�أ�شار 
كبرى �شملت 42000 طفل خلال 14 عاما 
اللغة  مزدوجي  الأطفال  �أنَّ  وهو  درا�سيا، 
يحتاجون �إلى فترة زمنية تتفاوت بين 3 و 8 
�أعوام لبلوغ م�ستوى الأطفال الوحيدي اللغة 

في المواد المدر�سية النظرية. )15(
ومثال �آخر حي نلم�سه من الواقع الذي 
ونجده  الل�ساني  التعدد  على  دال  نعي�شه 
يت�صل  �أنْ  �شخ�ص  يريد  عندما  م�ؤخرًا 
بمطعم �أو فندق يجد الذي يرد عليه يتكلم 
ا�ستخدام  بات  حيث  الإنجليزية،  باللغة 
تكون  ما  وغالبًا  �ضروريًا  �أمرًا  و�سيطة  لغة 
فنلاحظ  الإنجليزية،  اللغة  هي  اللغة  هذه 
الإماراتي،  المجتمع  في  لغوية  ثنائية  وجود 
اللغة  بمعرفة  ملزمًا  المواطن  �أ�ضحى  حيث 
في  التعامل  عليه  ي�سهل  حتى  الإنجليزية 
ال�شارع والمكان الذي يعي�ش فيه، �إ�ضافة �إلى 
نجد  ما  فغالبا  العربية،  اللغة  ا�ستخدامه 
ا ثنائي اللغة، �أي  المواطن الإماراتي �شخ�صً
�أنَّه ي�ستخدم اللغتين العربية والإنجليزية في 

حياته اليومية.
كما �أن ا�ستقطاب المربيات الأجنبيات 
القادم  للجيل  الأم  بمثابة  �صرن  اللاتي 
العمل،  �إلى  الأمهات  �أغلب  توجه  بعد 
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فبا�ستقطاب مربيات من جن�سيات مختلفة 
الإنجليزية  جانب  �إلى  الأم  لغتها  تتكلم 
ي�ؤثر  والذي  الأم،  اللغة  بلحن  الممزوجة 

بدوره في لغة الطفل.
في  ال�شام�سي  �سالم  ميثاء  وت�شير 
مجل�س  دول  �إلى  الوافدة  "الهجرة  كتاب 
�إ�شكاليات الواقع، ور�ؤى  التعاون الخليجي: 
الم�ستقبل" �أنَّ العمالة الآ�سيوية ت�ؤثر في لغة 
الطفل في مرحلة ما قبل المدر�سة، والفترة 
التي يق�ضيها الطفل مع المربية �أو الخادمة 
قد تقت�ضي �أنْ ت�ؤثر في لغته و�سلوكه. )16( 

الف�صل الثالث �إيجابيات و�سلبيات 
التعدد الل�ساني

الإيجابيات:
1. تو�سع دائرة المعرفة وكثرة 

الإنجازات
ال�شخ�ص  لدى  المعرفة  دائرة  تتو�سع 
فب�إتقانه  اللغات  متعدد  �أو  اللغة  الثنائي 
لأكثر من لغة ي�ستطيع �أنْ يطلع على العلوم 
والأفكار المكتوبة بتلك اللغات التي يتقنها، 
ال�شخ�ص  على  متقدما  وي�صبح  فيتميز 
اللغوي  التعدد  ف�إنَّ  اللغة. ومن هنا  �أحادي 
المعرفة  م�صادر  في  تعدد  هو  )الل�ساني( 
فكري  �إثراء  عامل  ذلك  على  بناء  ف�أ�صبح 

وتعميق معرفي وتنوع ثقافي. 
مداخلتها  في  المزروعي  كريمة  وت�شير 
 " بعنوان:  جاءت  والتي  التعليم  م�ؤتمر  في 
�أنَّ  �أجنبية"،  بلغة  للدرا�سة  الطالب  �إعداد 
�إجادة  �أنَّ  ترى   )17( )جين�سر(  العالمة 
لغتين �أو �أكثر ربما ي�ؤدي �إلى م�ستويات �أعلى 
وال�سلوكيات  اللغات  بين  البيني  الوعي  من 
اعتقاد  يدعم  الر�أي  هذا  و�أنَّ  الثقافية. 
الأطفال  حظوظ  �أنَّ   )18( )بيالي�ستوك( 
الثنائيي اللغة �أكثر من الأحاديي اللغة)19(

2. التميز الوظيفي
الجامعة  من  المتخرج  الطالب  يتميز 
الذي توافرت له الظروف �أنْ يتقن �أكثر من 
لغة، و�أنْ يح�صل على فر�صة الح�صول على 
وظيفة ممتازة في الم�ستقبل، فهناك �شروط 
وظيفة،  عن  الباحثين  في  تتوافر  �أنْ  بد  لا 
اللغتين  �إجادة  الرئي�سة  ال�شروط  تلك  ومن 
العربية والإنجليزية ويحبذ �إنْ كانت هناك 
�أو رابعة يتقنها المتقدم للوظيفة،  لغة ثالثة 
وغالبا ما تكون الأولوية لمتعددي اللغة حتى 
فيه  الثانوية  ال�شروط  بع�ض  تتوافر  لم  و�إن 

بحيث لا تم�س بال�شروط الأولية للوظيفة.

ال�سلبيات:
1. مزاحمة العامية للف�صحى

وكما عرفنا �أنَّ اللغة العربية الف�صحى 
الإمارات  دولة  في  الر�سمية  اللغة  هي 
الم�ؤ�س�سات  تلتزم  وعليه  المتحدة،  العربية 
لكننا  اللغة،  بهذه  ومرا�سلاتها  تعاملها  في 
نجد  التدري�س  �سلك  �إلى  ن�أتي  عندما 
التدري�س في  المتبعة في  العامية هي  اللهجة 
ا�ستخدام  نجد  ولا  والجامعات،  المدار�س 
اللغة العربية في عملية ال�شرح �إلا في مقرر 
�ساعة  لها  ي�ستمع  فالطالب  العربية،  اللغة 
المدر�سة  اليوم في  باقي  ويفتقدها  اليوم  في 

وال�شارع والبيت. )20(
الأحادية  قوى  بين  دائم  توتر  وجود 
ذلك:  ومثال  اللغوي،  والتعدد  اللغوية 
و�أ�ستراليا  الأمريكية  المتحدة  الولايات 
لكن  مت�سامحة  �سيا�سات  و�ضعتا  اللتان 
التا�سع ع�شر، ثم  القرن  �أواخر  تقييدية في 
ب�سيا�سات راف�ضة للتعدد اللغوي، �أو �أي نوع 
العالمية  الحرب  زمن  الثقافي  التعدد  من 
ال�سيا�سات  �إلى مزيد من  فالتحول  الأولى، 
الولايات  في  ال�ستينيات  في  بد�أ  المقبولة 

ال�سبعينيات  بداية  وفي  الأمريكية،  المتحدة 
في �أ�ستراليا. )21(

الاجتماعية  النتائج  من  ذكر  وما 
في  يكون  قد  الل�ساني،  للتعدد  وال�سيا�سة 
القبول  يلقى  لكنه  مقبول  غير  الأمر  بادئ 
العك�س؛  يحدث  و�أحيانًا  وجيزة  فترة  بعد 
التعدد  تقبل  المجتمعات  بع�ض  �إنَّ  حيث 
عند  ترف�ضه  لكنها  بدايته  في  اللغوي 

انت�شاره.

2. تدني م�ستوى بع�ض الطلبة
قد �أ�شارت كريمة المزروعي، �أنه يواجه 
"�صدمة  بـ  ي�سمى  ما  الثانية  اللغة  متعلمو 
ال�صمت  يف�ضل  الطالب  �إنَّ  حيث  اللغة"؛ 
وغالبًا  ب�شكل خاطئ،  اللغة  ا�ستخدام  على 
�إلى  �إ�ضافة  والقلق،  بالإحباط  ي�شعرون  ما 
الطالب  في�ضطر  المنهج،  فهم  في  م�شكلة 
�إلى ق�ضاء وقته يترجم الن�صو�ص والكلمات 
منه.  وقتًا  ي�أخذ  والذي  المنهج  يتفهم  حتى 

)22(
تعر�ض الطالب ل�صدمة اللغة له ت�أثير 
في  متفوقًا  يكون  فقد  العلمي،  تح�صيله  في 
المفردات  له  الأم  باللغة  تدر�س  التي  المواد 
�أنْ يعبر بها في اللغة الثانية،  التي ي�ستطيع 
وقد يتحا�شى �أو يتجنب الطالب الم�شاركة في 
اللغة، ولو  التقديمية لأنَّه لا يتقن  العرو�ض 
كان العر�ض باللغة الأم لكان المو�ضوع �سهلًا 
و�إمكانية ح�صول الطالب على درجات �أعلى 

وبتفوق.

3. تهمي�ش اللغة الأم 
�أنَّ  �إلى  المزروعي  كريمة  �أ�شارت 
ا�ستخدام  �إلى  توجهت  الإمارات  دولة 
الوطنية،  الجامعات  في  الإنجليزية  اللغة 
مدار�س  في  در�سوا  الذين  الطلاب  لكن 
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بالإنجليزية،  للدرا�سة  مهيئين  غير  عامة 
وو�ضحت �ضرورة التزام المدر�سين الأجانب 
ثانية،  لغة  الطلاب  تدري�س  عند  ب�ضوابط 
�أنْ  �أي  الإدراكي:  العبء  تقلي�ص  مثل: 
وفق  والواجبات  الأن�شطة  اختيار  يكون 
معرفة الطالب وخبراته الحياتية ال�سابقة، 
قد  الثقافي:  العبء  تقلي�ص  �إلى  �إ�ضافة 
يواجه الطلبة �صعوبة في التكيف مع النظام 
الأمريكي، وتطرقت �إلى �ضرورة ا�ستخدام 
عن  بعيدة  �أكاديمية  م�صطلحات  المعلمين 
ال�سماح  �أهمية  �إلى  نوهت  كما  التب�سيط، 
�أمكن:  ما  الأم  اللغة  با�ستخدام  للطلبة 
وعلى حد قولها بالدرا�سات الأمريكية التي 
النموذجية  الوطنية  الوثائق  �أنَّ  بها  ت�ستدل 
بالتفكير  تو�صي  الأمريكية  الولايات  في 
يكت�سب  �أنْ  ويمكن  التدري�س،  لغة  تنويع  في 
القراءة  مهارات  الثاني  الم�ستوى  طلاب 
من  يتمكنوا  �أنْ  قبل  ثانية  بلغة  ال�ضرورية 
التحدث بها ولأنَّ القدرة على فك ال�شفرة 
الثاني.  الم�ستوى  في  التدري�س  هدف  لي�ست 
والطلاقة  المفردات،  كفاية  عدم  ظل  وفي 
الطلاب  ي�صبح  المحدودة،  ال�شفهية 
�أنَّ  وبما  اللغوية.  بمحدوديتهم  مقيدين 
اللغة لي�ست الهدف في حد ذاتها، ينبغي �أنْ 
ي�سمح للطلاب متى �أمكن، ا�ستخدام لغتهم 

الأم. )23(

4. �شتات لغوي 
بالعربي؟"  ي�سمونه  "ماذا  مقولة: 
حيث  والأفراد،  الطلاب  بين  منت�شرة  هي 
�أو  الم�صطلح  �أو  الم�سمى  يفقهون  �إنَّهم 
له  يجدون  ولا  الإنجليزية،  باللغة  المفهوم 
باللغة  مفهومًا  �أو  م�صطلحًا  �أذهانهم  في 
العربية، وغالبا ما نجدها عند المتعلمين في 

مرحلة التعليم العالي.

وبمجرد تحويل لغة التدري�س في بع�ض 
�أ�شبه  الطالب  �أ�صبح  والجامعات،  المناهج 
كل  ترجمة  �إلى  يحتاج  المبتدئ،  بالمترجم 
معناه،  يعرف  لا  �أو  ي�ست�صعبه  م�صطلح 
ولكي يفهمه جيدا يترجمه �إلى لغته الأولى.

5. �ضياع الهوية الوطنية
الهوية  �أنَّ  قي�سمون  جميلة  ت�ضيف 
تعد  لا  فهي  وثيقًا  ارتباطًا  باللغة  مرتبطة 
المجموعات  بين  والتفاهم  للتوا�صل  و�سيلة 
عن  المعبرة  الأداة  هي  بل  فقط،  الب�شرية 
فللغة  وهويتها،  وانتمائها  وثقافتها  قيمها 
الأثر البالغ في ت�شكيل الهوية، وي�شير بع�ض 
ينظرون  الاجتماع  علماء  �أنَّ  �إلى  الباحثين 
�إلى اللغة على �أنَّها ظاهرة اجتماعية وتعبير 
عن تنظيم اجتماعي لمجتمع معين ومن هنا 
الأفراد  لأنَّ  بلغته،  �شعب  كل  تعلق  نفهم 
ك�أنْ  الاجتماعية،  ب�أبنيتهم  يرتبطون  دائما 
من  مظهرا  �أي�ضا  اللغة  في  ه�ؤلاء  يرون 

مظاهر الهوية �أو الوجود.)24(

6. الح�صيلة العلمية بلغات �أخرى 
غير اللغة الأم 

العلمية  المواد  تدري�س  لغة  تحول  بعد 
اللغة  من  الأخرى(  العلوم  )الريا�ضيات، 
وذلك  الإنجليزية،  اللغة  �إلى  العربية 
بالمرحلة  انتقالا  الت�أ�سي�سية  المرحلة  من 
المتو�سطة والثانوية وانتهاء بالجامعة، نجد 
النا�شئة وطلاب الجامعة يبدعون ويبتكرون 
بلغة �أخرى غير لغتهم العربية؛ عند زيارتي 
م�ؤخرا لمعر�ض الملتقى العلمي العالمي 2013 
من  كثيرة  �إبداعات  وجدت  �أبوظبي،  في 
كانت  لكنْ  والعرب،  الإماراتيين  ال�شباب 
ولي�ست  الإنجليزية  باللغة  الإنجازات  هذه 
باللغة العربية، وذلك يرجع �إلى لغة التعليم 

المتبعة في التعليم والبحث العلمي في الدولة.
كتابه  في  ال�سيد  محمد  وي�ضيف 
�إبعاد  "�أنَّ  وارتقاء:  واقعًا  العربية  اللغة 
العربية عن مجالات العلوم وح�صر دورها 
�إلى  �أدى  والق�ضائي  الأدبي  التكوين  في 
الا�ستعانة بلغة �أجنبية �أو �أكثر، وهو في نظر 
الم��سؤولين حل و�سط، �إلا �أنَّ النتيجة جاءت 
من  فبدلا  الميثاق،  ينتظره  كان  لما  مخالفة 
التعدد اللغوي الإيجابي حل محله ال�ضعف 

اللغوي من جرّاء تداخل الأن�ساق". )25(
هو  الباحث  عنه  تكلم  الذي  الواقع 
واقع موجود في المغرب، وهو واقع موجود في 
ا، حيث  دولة الإمارات العربية المتحدة �أي�ضً
�أنَّ  �إلى  الدولة  �أغلب الجامعات في  اتجهت 
الإنجليزية،  اللغة  هي  والتقنية  العلوم  لغة 
وال�شعر  للأدب  العربية  اللغة  وتركت 

والمرا�سلات بين الجهات الحكومية.

7. قلة الانت�ساب �إلى التخ�ص�صات 
العلمية

قدمها  ورقة  �إلى  �أ�شير  النقطة  لهذه 
دعم  مركز  مدير  عبدالله  مراد  محمد 
دبي  ل�شرطة  العامة  القيادة  القرار  اتخاذ 
الوطنية  القدرات  تطوير   " حول  وهي 
المرتكزات  العلمي:  البحث  مجال  في 
و�أ�شار  الكمية"،  والم�ؤ�شرات  الا�ستراتيجية 
في  الطلاب  انت�ساب  في  قلة  هناك  �أنَّ  �إلى 
فيه  لاحظ  والذي  العلمية،  التخ�ص�صات 
الإمارات  جامعة  في  خا�صة  كبير  تراجع 

العربية المتحدة. )26(
�إنَّ تحول لغة التعليم في التعليم العالي 
قد  الإنجليزية  اللغة  �إلى  العربية  اللغة  من 
يكون �سببًا في قلة ن�سبة انت�ساب الطلاب في 
الريا�ضيات،  مثل:  العلمية،  التخ�ص�صات 

الفيزياء، وباقي العلوم.
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ورقتها  في  لوتاه  �سلطان  مريم  وتقول 
العمل"  و�سوق  التعليم  "مخرجات  بعنوان: 
لتخ�ص�صات  يت�سع  لا  العمل  �سوق  �إنَّ 
العربية  واللغة  والمنطق  والتاريخ  كالفل�سفة 
ال�سيا�سية،  والعلوم  الإ�سلامية  والدرا�سات 
المحا�سبة  مثل  تخ�ص�صات  تتطلب  ما  قدر 
واللغة  المعلومات  وتقنية  الأعمال  و�إدارة 

الإنجليزية. )27(
�سوق  �أنَّ  مريم  ذكرته  ما  خلال  من 
ويف�ضلها  التخ�ص�صات  بع�ض  يقبل  العمل 
اللغة  ومنها  التخ�ص�صات،  بع�ض  على 
التي  التخ�ص�صات  وبع�ض  الإنجليزية 
وهذا  )الإنجليزية(،  الثانية  باللغة  تدر�س 
يو�ضح لنا انح�سار الطلبة من التخ�ص�صات 
�إلى  والاجتماعية  الان�سانية  العلوم  في 

التخ�ص�صات الإدارية.

8. �إ�شكالية التوا�صل
يولد التعدد اللغوي م�شكلة في التوا�صل 
�سبيل  وجود  من  فلابد  العمل،  �سوق  في 
عند  ين��شأ  الذي  اللغوي  الخلاف  لإدارة 
ب�شرية،  جماعة  في  �أكثر  �أو  لغتين  تعاي�ش 
اللغات،  لمختلف  لقاء  منطقة  العمل  ف�سوق 
فلا ن�ستغرب �أنْ لا يتم البيع وال�شراء ب�سبب 

عدم معرفة لغة الطرف الثاني. )28(

9. تب�سيط اللغة )لغة و�سيطة، لغة 
بي�ضاء(

هناك فئة عاملة لا تجيد اللغة العربية 
�إلى  نحن  فن�ضطر  الإنجليزية  واللغة 
�أو لهجة و�سيطة ركيكة وهي  ا�ستخدام لغة 
مزيج من العامية واللغة الإنجليزية واللغة 
الأوردية، وجاء في مقال لـ: محمد الحارثي 
الو�سيطة:  اللغة  ركاكة  "في  عنوان:  تحت 
والذي  العجمة"،  مهب  في  ولهجاتنا  لغتنا 

ابتكرنا  �أنَّنا نحن العرب قد  تناول في طيه 
القرن  من  ال�سبعينيات  �أوا�سط  منذ 
المن�صرم لغة و�سيطة، و�أ�شار �إلى �أنَّ هناك 
لتب�سيط  والوافد  المواطن  و�ضعه  ابتكارًا 
عملية التوا�صل وت�سهيلها، وذلك با�ستخدام 
لغة و�سيطة، ومثال ذلك: )�أنا ما فيه معلوم 
�إنته لي�ش فيه يروح �شغل بكره، هذا ترتيب 

مال �إنته(. )29(
لغة  وجود  �إلى  الكاتب  �أ�شار  وكما 
المواطنين  بين  و�سيطة  وهي  ركيكة  و�سيطة 
والوافدين من الجن�سية غير العربية، وبين 
والجن�سية  العربية  الجن�سية  من  الوافدين 
اللغة  هذه  ي�ستخدم  حيث  العربية،  غير 
ومحلات  البناء  في  العاملين  فئة  الركيكة 
والحمالين  الخياطة  في  والعاملين  البقالة 
لا  فنجدهم  وال�سمك،  الخ�ضروات  وبائعي 
اللغة  ولا  جيد  ب�شكل  العربية  اللغة  يتقنون 
الإنجليزية، وفهي خليط من بع�ض الكلمات 
الكلمات الإنجليزية وبع�ض  العربية وبع�ض 

من الكلمات الهندية �أو الأوردية.
بي�ضاء  لغة  بوجود  وهناك من يطالب 
ي�ستخدمها  النحوية،  القواعد  عن  بعيدة 
تلقى  ما  غالبا  لكن  بالعربية  الناطقين 
الباحثين  قبل  من  بالرف�ض  الفكرة  هذه 

واللغويين.
التعدد  ظاهرة  �سلبيات  �أن  لنا  يتبين 
من  وبالرغم  �إيجابياته  من  �أكثر  الل�ساني 
لغة  من  �أكثر  �إتقان  على  نحث  ف�إننا  ذلك 
في  الموجودة  اللغات  مراعاة  يتوجب  لكن 
�أخرى،  على  لغة  تف�ضيل  وعدم  المجتمع 
واللوائح  بالقوانين  الالتزام  �ضرورة  مع 

المخت�صة بهذا ال��شأن.

الخلا�صة والتو�صيات:
هناك �آثار �إيجابية و�سلبية لكل ظاهرة 

البحث  هذا  في  جميعها  �سردها  ي�سعنا  ولا 
المب�سط لذا �أختم البحث ببع�ض التو�صيات، 

ومنها:

ال�سيا�سة  �أو  اللغوي  • التخطيط 
اللغوية

بالدرا�سات  اهتمامًا  النا�س  �أقل  �إنَّ 
محالة  لا  يدرك  الاجتماعية  الل�سانية 
 Planification(اللغوي التخطيط  �أنَّ 
اللغوية  ال�سيا�سة  �أو   )linguistique

التهيئة  �أو   )Politique linguistique(
 )Aménagement linguistique( اللغوية
هَة  هي في كل الأحوال �أن�شطة م�ؤ�س�سية مُوَجَّ
عنا�صر  تنظيم  �إعادة  �أجل  من  نْهَجَة  َ وُمم
المعين،  اللغوي  المجتمع  في  الل�ساني  الن�سق 
�أهداف  لتحقيق  محددة  زمنية  فترة  وفي 
معالم  ذات  خطة  وفق  �سلفًا  مهي�أة  �شاملة 

وا�ضحة. )30(
الل�ساني  التخطيط  م�صطلح  ظهر 
 Planification linguistique )اللغوي( 
 Einer Haugen يد  على  ظهر  ما  �أول 
)31( عام 1959 في مقال له حول التقيي�س 
،(التخطيط   Norvege النرويج  اللغوي في 
�أ�صل  الحديث(.  النرويج  في  قيا�سية  للغة 
اللغة  في  اللغوي(  )التخطيط  الم�صطلح 
 ،Language planning الإنجليزية: 
بمكافئ:  الفرن�سية  اللغة  �إلى  ترجم  ثم 
Planification Linguistique، كان يق�صد 

به �آنذاك: طريقة التدخل في تنظيم البنية 
 )Structure linguistique( الل�سانية 

)32(.)Standardisation( وتقيي�سها
وكان ينظر �إلى التخطيط اللغوي على 
للغة،  الداخلية  بالمظاهر  متعلق  ن�شاط  �أنَّه 
اللغوي  للمخطط  الأ�سا�سية  المهمة  وكانت 
المتناف�سة،  للغات  الاجتماعي  العمل  في 
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�إلى  هادفا  التداخلات،  �أنماط  اختيار  في 
�ضبط اللغات الموجودة وتح�سينها ، �إ�ضافة 
�إلى ذلك �صنع القرار الذي ي�سعى �إلى حل 
التوا�صلية.  والم�شكلات  اللغوية  الم�شكلات 

 )33(
اللغوي  التخطيط  درا�سات  وت�أخذ 
المجتمعية  اللغوية  التعددية  الاعتبار  بعين 
اللغة  ك�صيانة  تحليلي  عمل  لتطوير  وذلك 
والأقليات  اللغوية،  والهيمنة  وتحولها، 
والقومية،  اللغوية،  والازدواجية  اللغوية 

والوطنية والإثنية. )34(
�أنَّ  �سابقا  لاحظناه  ما  خلال  من 
التخطيط اللغوي يحتاج �إلى درا�سة وا�سعة 
تحدد �أهدافه و�سيا�سته. والتخطيط اللغوي 
بها،  النهو�ض  �أو  باللغة  الارتقاء  �سبيل 
وذلك  اللغوي  للتخطيط  متطلبات  وهناك 
بعدان  وهناك  اللغوية،  ال�سيا�سات  لر�سم 

لذلك:
لغويًا  ج�سدًا  بو�صفها  للغة  التخطيط   .1
�إخ�ضاع  وهو   corpus planning

في  �سواء  الع�صر،  لاحتياجات  اللغة 
في  �أو  و�صرفها،  نحوها،  �أو  �أ�صواتها، 

مفرداتها وتراكيبها ودلالتها.
�إعطا�ؤها  حيث  من  للغة  التخطيط   .2
ما  وهو  المجتمع،  في  بها  تقوم  وظيفة 
يعبرون عنه بالتخطيط للو�ضع اللغوي 
�إلا  يكون  لا  وهذا   ،status planning

و�إحلالها  اللغة،  ب�أهمية  بالاعتراف 
و�ضعًا متميزًا في المجتمع. )35(

متطلبات  ال�ضبيب  �أحمد  لنا  و�ضح 
جهود  �إلى  تحتاج  التي  اللغوي،  التخطيط 
اللغة  دار�سي  قبل  من  ودقيقة  م�ضاعفة 
�أن  وهو  الدولة،  في  الحكومية  والجهات 
اللغوي  بالتخطيط  مخت�صة  لجنة  ت�شكل 
م�سار  وتحديد  و�أبحاث،  درا�سات  لعمل 

اللغتين العربية والإنجليزية حتى لا تهم�ش 
اللغة الأم وتن�سى، وو�ضع تحديد م�سار للغة 
العمل  �سوق  في  فاعلية  لها  لما  الإنجليزية 
والاقت�صاد في الدولة، تنظيم علاقات اللغة 

العربية مع اللغات الأجنبية.
الجهود  به  تت�ضافر  �أن  يجب  وهذا 
يتبناها  �أو  تدريجي،  ب�شكل  ولو  تطبق  حتى 

مجموعة من الباحثين ويتدار�سوها.

لغير  العربية  اللغة  • تعليم 
الناطقين بها

لغير  العربية  اللغة  تعليم  ترقية 
�سلفًا،  معدة  برامج  بو�ضع  بها  الناطقين 
وت�سويقها،  لها  والترويج  ت�صديرها  يمكن 
�إتقان  في  الكفاءة  �شهادة  امتحان  وتعميم 
يرغب  من  كل  و�إلزامية   ، العربية  اللغة 
�أنْ  على  عربية  م�ؤ�س�سة  ب�أي  الالتحاق  في 
على  والأجانب  )العرب  عليها.  يح�صل 
العامة  الم�ؤ�س�سات  وت�شجيع  �سواء(،  حد 
اللغة  �إدماج  على  والخا�صة  )الحكومية(، 
العربية في م�شاريعها الا�ستثمارية، و�إ�صدار 

قرارات ومرا�سيم في هذا ال��شأن.)36(
اللغة  لتعليم  دورات  عمل  �إلى  �إ�ضافة 
عند  وذلك  بها،  الناطقين  لغير  العربية 
في  كان  �سواء  العاملة  الأيدي  ا�ستقطاب 
قطاع التعليم �أو �أي من القطاعات الأخرى.

للثقافة  زايد  دار  قامت  حيث 
جاء  والذي  الأول  الم�ؤتمر  بعقد  الإ�سلامية 
اللغة  لتعليم  �أبوظبي  "م�ؤتمر  تحت عنوان: 
على  وكان  بغيرها"،  للناطقين  العربية 
يناير  �شهر  من   19-18 وهما  يومين  مدى 
تعزيز  الم�ؤتمر  �أهداف  ومن   ،2014 ل�سنة 
الجهود  وا�ستعرا�ض  العربية،  اللغة  مكانة 
المناهج  تطوير  في  المختلفة  والتجارب 
العربية  اللغة  تعليم  في  المطبقة  والأ�ساليب 

المتطلبات  ومناق�شة  بغيرها  للناطقين 
كفاءة  لرفع  الدولية  والمعايير  العلمية 
تعليمها، و تحديد متطلبات تطوير �أ�ساليب 
وفق  بغيرها  للناطقين  العربية  اللغة  تعليم 
والات�صال  التعليم  تكنولوجيا  التطورات في 
ونود  الالكتروني،  التعلم  وتقنيات  ال�شبكي 
م�ؤ�س�سات  وتن��شأ  الم�ؤتمر  هذا  ي�ستمر  �أنْ 
جميع  في  تكون  الاخت�صا�ص  هذا  ترعى 

الإمارات لي�س ح�صرا على �إمارة بعينها.

الخاتمة 
نخل�ص بعد البحث في ظاهرة التعدد 
�أ�شرنا  كما  و�سلبياته،  �إيجابياته  الل�ساني 
نموذجًا  يعد  الإماراتي  المجتمع  �أنَّ  �إلى 
عالميًا بامتياز لهذه الظاهرة نظرًا للتركيبة 
بين  للتعاي�ش  ونظرًا  ت�شكله،  التي  الب�شرية 
الثراء  ظل  في  مختلفة  و�أعراق  جن�سيات 
الح�ضاري والتنوع الثقافي والتوا�صل اللغوي 

المتعدد.
يمكن لنا هنا �أنْ نورد في نهاية المطاف 
بع�ض النتائج التي تو�صل �إليها البحث نظرًا 

لأهميتها: 
بحث  الل�ساني  التعدد  ظاهرة  في  البحث  ــ 
 )Interdisciplinary( بَيْنِيٌّ  منهجي 
المقاربة  بين  �شراكة  فهو  بامتياز، 

الل�سانية والمقاربة الاجتماعية .
وال�سو�سيو  ل�ساني  ال�سو�سيو  الو�ضع  ــ 
يتما�شى  الإماراتي  المجتمع  في  ثقافي 
بكل  للمجتمع  النه�ضوي  الم�شروع  مع 
والتربوية  )الاقت�صادية  منظوماته 

والثقافية ..( 
الثقافات  متعدد  الإماراتي  المجتمع  ــ 
لظاهرة  �صورة  �أ�صفى  فهو  واللغات، 

التعدد اللغوي على الم�ستوى العالمي. 
الثقافي  بالتنوع  الإماراتي  المجتمع  يمتاز  ــ 
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بين  التعاي�ش  بحكم  الح�ضاري  والثراء 
عنا�صر ب�شرية مختلفة )فئة الوافدين(.
ل�سانيًا  نظامًا  اللغوية  الثنائية  تعد  ــ 
م�ستمع  متكلم  كل  يمتلكه  واجتماعيًا 

مثالي ينتمي �إلى المجتمع اللغوي. 
م�ألوفة  اللغوية ظاهرة  الازدواجية  تُ�شكل  ــ 
في  الاجتماعي  التوا�صل  في  و�شائعة 

المجتمع الإماراتي.
�أو�ضح  م�صطلح  اللغوية  الثنائية  مفهوم  ــ 
لكن  اللغوية،  الازدواجية  م�صطلح  من 
من  العلماء  فمن  وا�ضح  بينهما  الخلط 
يجعل اللهجة لغة في حين �أنَّ اللهجة هي 
القواعد  ذات  الأ�سا�سية  اللغة  من  جزء 
معنى  يتحدد  هنا  من  والتراكيب، 

الازدواجية.
ل�سانية اجتماعية،  اللغوي ظاهرة  التعدد  ــ 
في  الب�شري  التعدد  ب�صدق  تعك�س 
التنوع  مبد�أ  وتكر�س  الواحد،  المجتمع 
والثراء والتعاي�ش بين اللغات والثقافات 

والح�ضارات. 
النمط  في  اللغوي  التعدد  ظاهرة  تتبدى  ــ 
اختلاف  على  الأفراد  بين  التوا�صلي 
الطبقات الاجتماعية التي ينتمون �إليها، 
و�أعراقهم  جن�سياتهم  اختلاف  وعلى 

وح�ضاراتهم.

عوامل التعدد اللغوي في المجتمع 
الإماراتي:

الإمارات  لدولة  الجغرافي  الموقع   .1
العربية المتحدة.

اقت�صاديًا  الإماراتي  المجتمع  انفتاح   .2
وثقافيًا و�إعلاميًا.

العنا�صر  وتنوع  ال�سكان  عدد  زيادة   .3
الب�شرية. 

4. زيادة القوى العاملة )فئة الوافدين(.
6. الزواج بالأجنبيات.

قويًا  اللغوي حا�ضرة ح�ضورًا  التعدد  �آثار  ــ 
في المنظومة التعليمية �إيجابًا و�سلبًا.

تعددي  �أداء  المتعلمين  لدى  اللغوي  الأداء  ــ 
)الثنائية + الازدواجية(. 

التعليمي  الو�سط  في  متعددة  لغات  وجود  ــ 
القدرات  وتنمية  �إثراء،  عامل  يكون  قد 

اللغوية والا�ستيعابية لدى المتعلم.
ـــ تحر�ص الم�ؤ�س�سات التعليمية على ا�ستثمار 
الطالب  كفاية  تعزيز  في  اللغوي  التعدد 
الو�سط  في  الأدائية  قدراته  وتنمية 

التعليمي.
المنظومة  في  المعتمدة  المناهج  تراعي  ـــ 

التربوية والتعليمية خ�صو�صيات المجتمع 
والثقافات  اللغات  المتعدد  الإماراتي 

بحكم الانفتاح الاقت�صادي.
تجاوز  �إلى  التعليمية  الم�ؤ�س�سات  ت�سعى  ــ 
التي  ال�صعوبات  وتذليل  المعوقات 
معًا،  والمتعلم  المعلم  �سبيل  تعتر�ض 
عن  الناتجة  ال�سلبية  الروا�سب  واحتواء 

تعدد اللغات التي ت�ؤثر في �أداء المتعلم.
اللغات  لتعدد  الإيجابي  الت�أثير  يتبدى  ــ 
في  الإماراتي(  المجتمع  )في  وتعاي�شها 
على  والاطلاع  المعرفة،  دائرة  تو�سيع 
العالمي  الم�ستوى  على  العلمية  المنجزات 
وظيفة  على  والح�صول  ال�سبل،  ب�أي�سر 

متميزة. 
�إليها  تو�صل  التي  النتائج  بع�ض  هذه 
كبير  و�أملنا   ، المتوا�ضع  العلمي  العمل  هذا 
في �أنْ تكون التو�صيات مو�ضوعات م�ستقبلية 
للدرا�سات المتعلقة بالل�سانيات الاجتماعية، 
حلول  لتطبيق  الأوان  حان  قد  �أنه  و�أعتقد 
�سيا�سة  و�ضع  يتم  و�أن  اللغوية  الم�شكلات 
في  اللغوية  الم�سارات  فيها  تتحدد  لغوية 

الدول العربية.
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